
Firma adı / Company name 

Adres / Adress 

Sözleşme / Contract 14.Uluslararası Ekmek, Pasta Makineleri, Dondurma, 
Çikolata ve Teknolojileri Fuarı
14th International Trade Fair For Bakery, Patisserie 
Machinery, Ice Cream, Chocolate and Technologies

14 - 17.10.2026  Istanbul Exhibition Center 

FİRMA BİLGİLERİ / COMPANY INFO..

Firma adı / Company name 

Telefon / Telephone Adres / Adress 

Faks / Fax 

Gsm 

E‐mail Şehir / City 

http:// Fuar Yetkilisi / Authority 

Vergi Dairesi / No Mali yetkili / Financial authority 
Tax Office / No: 

KATILIM BEDELİ / PARTICIPIATION FEE..

ÖDEME KOŞULLARI/ PAYMENT CONDITIONS..

         EURO 

ÖDEME 1 / Payment 1  

ÖDEME 2 / Payment 2  

         EURO 
 

HALL 

Stand area sqm : 

Stand no: 

Space Only :

Price per sqm / m2 Fiyatı

Standard Shell Scheme   :  

Price per sqm / m2 Fiyatı 

Standard Shell Scheme Plus :  

Price per sqm / m2 Fiyatı  

Complete Package :

Price per sqm / m2 Fiyatı

Garanti Bankası 
Tekstilkent Şube

EURO HESAP NO 

TL HESAP NO 

SWIFT CODE 

TOPLAM TL, EURO / TOTAL TL, EURO 

KDV % 20 / 20 % VAT 

GENEL TOPLAM TL, EURO/TOTAL SUM TL, EURO

EURO IBAN 

TL IBAN 

: MESSE STUTTGART ARES FUARCILIK LTD. ŞTİ.

: 1120 - 9089086  

: 1120 - 6295170 

: TGBATRIS

: TR15 0006 2001 1200 0009 0890 86   

: TR11 0006 2001 1200 0006 2951 70

KATILIMCI FİRMA / PARTICIPIANT  MESSE STUTTGART ARES FUARCILIK LTD. ŞTİ. 

Kaşe ‐ İmza / Stamp ‐ Signature  Kaşe ‐ İmza / Stamp ‐ Signature 

BANKA HESAP NUMARASI / BANK ACCOUNT DETAILS .

Tarih / Date :  .......................

www.ibaktech.com 

Messe Stuttgart  Ares Fuarcılık Ltd. Şti.
Porta Vadi İş Merkezi T3 Blok Kat:4 Ofis No:36 Hamidiye Mahallesi Cendere Caddesi No: 103/2 Kağıthane / 
İstanbul Tel.: +90 212 284 11 10 Fax: +90 212 284 11 01 info@messe-stuttgart.com.tr  www.messe-stuttgart.com.tr

         EURO 

         EURO 

Standsız Alan 

Standart Modüler Stand 

Geliştirilmiş Standart Modüler Stand 

Tam Stand Paketi

Stand construction with side and rear walls, carpet, stand illumination (100 watt per 3 
sqm.), Fascia board with company name are included in this package.
(Aluminyum - suntalamdan oluşan stand konstrüksiyonu, stand halısı, Stand 
aydınlatması ; 3m² / 100watt spot, firma isimlik) içeren pakettir.

In addition to the Standard Shell Scheme; 1 table, 2 chairs, 1 info counter(incl. 1 shelf 
inside and 1 lockable door), 1 bar stool, 1 waste bin are included in this package.
Standart modüler standa ek olarak; 1 masa, 2 sandalye, 1 banko (içinde 1 raf ve kilitli 
bölmesi olan), 1 bar sandalyesi, 1 çöp kovası içeren pakettir.Space only means without construction. Electricity has to be requested

Boş Alandır. Elektrik talebi zorunludur.

Space Only / Standsız Alan 

Standard Shell Scheme / Standart Modüler Stand

Standard Shell Scheme Plus / Geliştirilmiş Standart Modüler Stand

Complete Package / Tam Stand Paketi
In addition to the Standard Shell Scheme Plus; 2 shelves, 1 storage room (include 1 
lockable door, 1 sqm) are included in this package.
Geliştirilmiş Standart modüler standa ek olarak; 2 raf ve 1 depolama odası (kilitli kapısı 
olan, 1 m2) içeren pakettir

* Amendments to be made in VAT rates shall be reflected to the agreement* We hereby confirm that under our company stamp and authorized signatures on both pages of the 
agreement, we have thoroughly read and agreed the terms and conditions of fair participation agreement without raising any objections.
* KDV oranındaki değişiklikler sözleşmeye yansıtılacaktır.* Fuar Katılım Sözleşmesi koşullarını itiraz etmeksizin okuyup kabul ettiğimizi sözleşmenin iki sayfasında da yer alan firma 
kaşesi ve yetkili imza ile teyid ederiz. (İmza sirküleri sözleşmeye eklenecektir.) 

https://ibaktech.com/


1- Messe Stuttgart Ares Fuarcılık Ltd. Şti. that organises the exhibition shall be referred to as the "Organiser", real 
persons or legal entities attending the exhibition shall be referred to as "Participant", Agreement for Participation 
shall be referred to as the "Agreement" in hereinafter.
2- This Agreement is accepted, recognised and executed as a deed by and between the parties.
3- Liabilities of the Organiser are as follows:
a)Overall cleaning at the exhibition area (stand cleaning to be undertaken by participants),
b)Announcing the list of the exhibitors,
c)General decoration of the exhibition area,
d)Promotion of the exhibition,
e)Taking safety measures for the exhibition area (for the avoidance of doubt, organiser is solely responsible for the 
safety of exhibition area, the participant shall be responsible for safety and security of goods and products 
exhibited, as well as insurance and other responsibilities for their personnel employed at the exhibition.)
f)Allocation of an exhibition area to each participant in accordance with the attached layout including services
written herein,
4- Liabilities of the Participant are as follows:
a)Obtaining Organiser's and venue operators technical management' approval for the decoration project (at
Participant's full responsibility),
b)Not evacuating or leaving the exhibition area before the ending date of exhibition under any circumstances,
c)Being obliged to comply with the laws with regards to personnel it employs, as well as the goods and services to 
be exhibited; also assuming responsibility for advertisement taxes,
d)For the avoidance of doubt,the Participant may neither sublease or transfer or otherwise assign its contractual
rights and benefits hereunder to a third party or entity in part or in full.
e)The Participant shall assume responsibility for potential damages arising out of orconnected to loading/
unloading and transportation of goods.
f)Complying with the terms and conditions of technical and administrative specification that will be furnished to it 
by the Organiser prior to the exhibition.
g)Extra stand materials, utilities and services such as phone, water, pressurised air, electricity, stand cleaning,
transportation and stand insurance are subject to extra fees. If a Participant wants to use these services and 
facilities it shall pay for the fees to the Organiser additionally.
5- Accepting to attend the fair or exhibition by signing this Agreement, the Participant may not give up on
attendance except for subparagraphs a, b and c below, and it shall be obliged to comply with the contractual
liabilities accordingly.
a)If the Participant opts out of attending the exhibition at a time more than 6 (six) months prior to the exhibition,it 
is obliged to pay 25% of the contractual price.
b)If the Participant opts out of attending the exhibition at a time of and/or less than 6 (six) months and more than 
3(three) months prior to the exhibition, it is obliged to pay 50% of the contractual price
c)If the Participant opts out of attending the exhibition at a time of and/or less than 3 (three) months prior to the
exhibition, it is obliged to pay 75% of the contractual price.
The Participant is obliged to serve a written notice of statement for withdrawal. The terms given in subparagraphs 
a, b, and c above shall be calculated depending on the date such written notice is duly received by the Organiser. 
In this case, disposal right for the leased area shall rest with the Organiser. In the event that the Participant fails to 
participate in the exhibition for any reason other than the terms and conditions written herein, the Organiser shall 
be entitled to the payment of the full participation fee. In this case, the Participant is obliged to fulfil its payment 
commitments. The Participant is not authorized to make any discount or deduction in the participation fee.
6- In the event that the Participation Fee is to be paid in instalments, if the Participant fails to pay any instalment 
on time or in full, the entire remaining Participation Fee shall automatically become due and payable without any 
further notice.In this case, the Organiser reserves the right of termination due to the breach of the Agreement and 
the right to claim the damages and all penalty fees in addition to the Participation Fee that is due.
7- The Participant shall be deemed to be in default if it breaches its commitments written in this Agreement in 
whole or in part or fails to pay the Participation Fee and/or fails to fulfil its obligations on time or in full. The 
Participant agrees and declares in advance that if it fails to comply with the terms of the payment specified in this 
Agreement, it shall pay to the Organiser default interest at the rate of 5% per month if the amount to be paid is 
determined in Turkish Lira and 1% per month if the amount to be paid is determined in EURO.
8- The Parties have agreed that the Organiser has the right to terminate this Agreement due to a breach of the
provisions of this Agreement with a unilateral notice in writing in the event of occurring of the following reasons. 
If the Organiser terminates this Agreement for such reasons, the Organiser shall have the right to demand the total 
amount of the Agreement / Participation Fee as a penal clause. The Participant irrevocably accepts and undertakes 
to pay the penal clause amount to the Organiser without the need for any further notice.
•If the Participant breaches its obligation to pay the Participation Fee or the costs of other services requested,
•If the Participant fails to participate in the exhibition for any reason in violation of the terms and conditions 
written in paragraphs (a), (b) and/or (c) of Article 5, and/or terminates this Agreement in violation of these 
conditions,
•If the Organiser suffers any damage due to the fault of the Participant or if the Participant causes damage to third 
parties for any reason under this Agreement. The claim of the penal clause does not constitute an obstacle to the 
claim of the performance. The Organiser reserves the right to claim damages in excess of this penal clause. The 
Participant cannot be released from its penal clause obligations by paying the penal clause amount once. In the 
event of termination of this Agreement, the Organiser reserves the right to claim from the Participant both the 
penal clause agreed in this article and all kinds of damages. The Organiser's failure to exercise this right does not 
mean that it waives this right. The Organiser has the authority to claim the penal clause amount according to its 
unilateral decision and/or to setoff it from the payments previously made by the Participant.
9- If and when the exhibition cannot be held at all and/or cannot be held at location designated in the agreement 
and/or held at the designated location only in part and/or it is postponed for reasons attributable to the owner 
and/ or business manager of the exhibition area, due to resolutions or actions by official bodies or due to force 
majeure as referred to in relevant and applicable regulations or any other justified reasons; the Organiser shall be 
at liberty to notify the Participant of the new exhibition area (designating a new stand location and stand ID 
number per participant) and a new exhibition date (any service to fax or e-mail address of the Participant written 
in the agreement or a release of announcement on Organiser's web site shall be valid and binding) or alternatively 
to cancel the exhibition as a whole. In case the Organiser opts to cancel the exhibition as a whole, fees paid by the 
Participant, if applicable, shall be returned to the Participant. In any case, the Participant may not and shall not 
claim for expenses, interest, damages, indemnities under any name whatsoever.
10- If demanded by a Chamber, Association or public bodies and institutions where the Participant is a member, 
the Organiser shall be entitled to terminate Participant's Agreement and to expel it from the exhibition. In case of 
any such termination, the Participant may not attend the exhibition in any way and may not claim for expenses, 
interest, damages, indemnities under any name whatsoever.The Organiser returns any fees collected from the 
Participant,if any.
11- The Courts and Execution Offices of Istanbul shall be the competent authorities for all conflicts arising out of or 
connected to this Agreement.
12- Composed of 12 articles on 2 pages in total, this Agreement covers special terms of participation and the 
Parties, having acknowledged all articles, executed the Agreement in two copies on   …..............……...  in their 
free will.

KATILIMCI FİRMA / PARTICIPIANT  Messe Stuttgart Ares Fuarcılık Ltd. Şti. 
Kaşe ‐ İmza / Stamp ‐ Signature        Kaşe ‐ İmza / Stamp ‐ Signature 

1- İş bu sözleşmede; fuarı düzenleyen Messe Stuttgart Ares Fuarcılık Ltd. Şti. “Organizatör”, fuara katılan gerçek
veya tüzel kişiler “Katılımcı”, Fuara Katılma Sözleşmesi ise kısaca “Sözleşme” olarak anılacaktır.
2- İş bu Sözleşme, taraflarca ticari mukavelename olarak kabul edilmiş ve imzalanmıştır.
3- Organizatör’ün yükümlülükleri şunlardır:
a)Fuar alanının genel temizliği (stand temizliği katılımcıya aittir)
b)Katılımcı listesinin anons edilmesi,
c)Fuar alanının genel dekorasyonu,
d)Fuarın tanıtımı,
e)Fuar alanı ile ilgili güvenlik önlemlerinin alınması (Organizatör, sadece sergi alanının genel güvenliği ile ilgili
önlemleri almakla yükümlü olup katılımcıların sergilenen mallarının ve çalışan personelinin sigorta ve diğer tüm
sorumlulukları katılımcıya aittir.)
f)Katılımcıya burada yazılı hizmetler dahil olmak üzere ekli plan çerçevesinde bir sergileme alanı vermek,
4- Katılımcı’nın yükümlülükleri şunlardır:
a) Dekorasyon projesinin uygunluğu iş güvenliği kanunları sebebiyle organizatöre ve fuar alanına onaylatmak
(sorumluluğu tamamen katılımcıya aittir)
b)Hiçbir şekilde fuar kapanış tarihinden önce standı boşaltmamak ve fuarı terk etmemek zorundadır.
c)İstihdam edeceği personel ve sergileyeceği mal ve hizmetler konusunda yasalara karşı sorumludur, ilan ve
reklam vergilerinden de sorumludur,
d)Katılımcı, bu sözleşme ile elde edeceği hakları, kısmen de olsa hiçbir şekilde başka bir kişi veya kuruluşa
kiralayamaz ve devredemez.
e)Sergilenen malların indirme – bindirme işlemleri ve taşınması sırasında meydana gelecek hasarların tüm
sorumluluğu katılımcıya aittir.
f)Fuardan önce Organizatör tarafından kendisine gönderilecek olan, ilave hizmetler ve organizasyona ait genel
şartları içeren teknik ve idari şartnamedeki kurallara uymak zorundadır.
g)Ekstra stand malzemeleri, telefon, su, basınçlı hava, elektrik, stand temizliği, taşıma ve stand sigortası vb.
hizmetler ücrete tabi olup Katılımcı bu gibi hizmetlerden faydalanmak istediği takdirde, ücretlerini ayrıca
Organizatör’e ödeyecektir.
5- İş bu sözleşmeyi imzalayarak sergi veya fuara katılmayı kabul eden Katılımcı, aşağıdaki a, b ve c şıkları hariç
sergi/fuara katılmaktan vazgeçemez ve Sözleşme yükümlülüklerini yerine getirmek zorundadır.
a)Katılımcı, fuar başlangıç tarihine 6 (altı) aydan daha fazla süre kala katılmaktan vazgeçerse, sözleşme bedelinin
%25’ini ödemek zorundadır.
b)Katılımcı, fuar başlangıç tarihine 6 (altı) ay ve/veya altı aydan daha kısa süre ve 3 (üç) aydan daha uzun süre
kala katılmaktan vazgeçerse, sözleşme bedelinin %50’sini ödemek zorundadır..
c)Katılımcı, fuar başlangıç tarihine 3 (üç) ay ve/veya üç aydan daha kısa süre kala katılmaktan vazgeçerse,
sözleşme bedelinin %75’ini ödemek zorundadır. 
Katılımcı, vazgeçme beyanını yazılı olarak bildirmek zorundadır.Yukarıda a, b ve c şıklarında yazılı süreler, yazılı 
bildirimin Organizatör’e ulaştığı tarihe göre hesaplanır. Bu durumda kiralanan yerin tasarruf hakkı Organizatör’e 
aittir. Burada yazılı süreler ve koşullar dışında Katılımcı’nın fuara herhangi bir nedenle katılmaması halinde 
Organizatör katılım bedelinin tamamına hak kazanır. Bu durumda Katılımcı ödeme taahhütlerini yerine getirmekle 
yükümlüdür. Katılımcı’nın katılım ücretinde indirim veya kesinti yapma yetkisi yoktur.
6- Katılım Bedelinin taksitler halinde ödenecek olması halinde Katılımcı’nın herhangi bir taksiti vadesinde ya da
tamamen ödememesi halinde kalan tüm Katılım Bedeli, başkaca bir bildirime gerek olmaksızın kendiliğinden
muaccel olur. Bu durumda Organizatör’ün Sözleşme’ye aykırılık nedeniyle fesih hakkı ile, muaccel olan Katılım
Bedeline ek olarak, uğradığı zarar ile tüm cezai bedelleri talep etme hakkı saklıdır.
7- Katılımcı, bu Sözleşmede yazılı taahhütlerini kısmen veya tamamen ihlal etmesi veya Katılım Bedelini
ödememesi ve/veya borçlarını süresinde veya eksiksiz olarak yerine getirmemesi durumunda temerrüde düşmüş
sayılacaktır. Katılımcı, bu Sözleşmede belirtilen ödeme vadelerine uymadığı takdirde; ödenmesi gereken tutarın
Türk Lirası olarak belirlendiği durumda Organizatör’e aylık %5 / ödenmesi gereken tutarın EURO olarak
belirlendiği durumda, aylık %1 oranında gecikme faizi ödemeyi peşinen kabul ve beyan eder.
8- Taraflar, aşağıdaki nedenlerin ortaya çıkması halinde Organizatör'ün yazılı olarak ihtar edeceği tek taraflı
beyanla Sözleşmeyi, Sözleşme hükümlerine aykırılık nedeniyle fesih hakkı bulunduğunu kabul etmişlerdir.
Organizatör, bu şekilde Sözleşme’yi feshetmesi halinde Sözleşme/Katılım Bedelinin toplamını cezai şart olarak
talep etme hakkına sahiptir. Katılımcı bahse konu cezai şartı herhangi bir ihtara gerek kalmaksızın Organizatör’e
ödemeyi gayri kabili rücu kaydıyla kabul ve taahhüt eder.
•Katılımcı, Katılım Bedeli veya talep ettiği diğer hizmetlerin bedellerini ödeme yükümlülüğünü ihlal ederse,
•Katılımcı 5. maddenin (a), (b) ve/veya (c) bendinde yazılı süreler ve koşullara aykırı olarak fuara herhangi bir
nedenle katılmazsa ve/veya Sözleşme’yi bu koşullara aykırı olarak feshederse,
•Organizatör, Katılımcının kusuru nedeniyle herhangi bir zarara maruz kalır veya Katılımcı, bu Sözleşme
kapsamında herhangi bir nedenden dolayı üçüncü şahıslara zarar verirse,
Cezai şartın talep edilmesi, ifanın talep edilmesine engel teşkil etmez. Organizatör’ün bu cezai şartı aşan zararını
talep etme hakkı ayrıca saklıdır. Katılımcı, bir kere cezai şart ödeyerek, cezai şart yükümlülüğünden kurtulamaz.
Sözleşme’nin feshi halinde Organizatör’ün Katılımcı’dan hem bu maddede kararlaştırılan cezai şartı, hem de
ayrıca her türlü zararını talep hakkı saklıdır. Organizatör'ün bu hakkını kullanmaması, bu haktan vazgeçtiği
anlamına gelmez. Organizatör tek taraflı kararına göre cezai şart bedelini ayrıca talep etme ve/veya kendisine
Katılımcı tarafından daha önce yapılan ödemelerden mahsup etme yetkisine sahiptir.
9- Fuarın düzenleneceği alanın maliki ve/veya işleticisi v.b tarafından kaynaklanan sebeplerle, resmi makam veya
mercilerin almış olduğu karar veya yapmış olduğu eylemlerden kaynaklanan nedenlerle ya da ilgili yasal
düzenlemelerde yer alan mücbir sebeplerle veya başkaca haklı nedenlerle fuarın tamamen düzenlenememesi
ve/veya sözleşmede belirtilen yerde düzenlenememesi ve/veya belirtilen yerde kısmen düzenlenebilmesi ve/
veya ertelenmesi hallerinde; Organizatör yeni fuar alanını (Katılımcının yeni stand yerini-numarasını da
belirlemek suretiyle) ve tarihini Katılımcı’ya bildirerek sözleşmeyi uygulamakta (Katılımcının sözleşmede yazılı fax
veya mail adreslerine yapılan bildirim veya Organizatör’ün web sayfasında yapılan yayın geçerlidir) veya fuarı
tamamen iptal etmekte serbesttir. Organizatör’ün, bu seçimlik haklardan fuarın tamamen iptalini seçmesi
halinde; Katılımcı’nın ödediği ücret varsa Katılımcı’ya iade edilecektir. Her iki halde de Katılımcı, Organizatör’den
masraf, faiz, zarar, tazminat v.b herhangi bir ad altında hiçbir talepte bulunamaz.
10- Organizatör, Katılımcı’nın üyesi olduğu Oda, Dernek, kamu kurum ve kuruluşları v.b kurum/kuruluşlar
tarafından talep edilmesi halinde, Katılımcı’nın Sözleşmesini feshetme ve Katılımcı’yı fuardan çıkarma hakkına
sahiptir. Bu tür fesihte, Katılımcı hiçbir şekilde fuara katılamaz, masraf, faiz, zarar, tazminat v.b herhangi bir ad
altında hiçbir talepte bulunamaz. Organizatör ise tahsil edilmiş ücret varsa Katılımcı’ya iade eder.
11- İş bu sözleşmenin uygulanmasından kaynaklanacak tüm ihtilaf hallerinde, İstanbul Mahkeme ve İcra
Müdürlükleri yetkilidir.
12- İş bu Sözleşme, 2 sayfa ve 12 maddeden ibaret özel katılım şartlarından oluşmakta olup taraflarca hiçbir
baskı altında kalınmaksızın, tüm sözleşme maddeleri üzerinde gerekli görüşmeler yapılmak suretiyle  ..............…….
tarihinde iki nüsha olarak imzalanmıştır.

BU FUAR 5174 SAYILI KANUN GEREĞİNCE TOBB(TÜRKİYE ODALAR BORSALAR BİRLİĞİ) DENETİMİNDE DÜZENLENMEKTEDİR. THIS FAIR IS ORGANIZED WITH 
THE AUDIT OF TOBB (THE UNION OF CHAMBERS AND COMMODITY EXCHANGES OF TURKEY) IN ACCORDANCE WITH THE LAW NO.5174
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